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AnHoTanus YOK 27-1
CraTbs TIOCBsIIIIeHa 06pa3y KopabJisi B COUMHEHMSIX 60TOCIOBOB 3amagHoii EBPOIIbI B 31TOXY
paHHEero cpegHeBeKoBbsl. KOpabiib SIBJSIETCS OHMUM U3 KITIOUEBBIX 06PA30B CPEITHEBEKOBOTO
60rOC/IOBYSI U CPEITHEBEKOBOI XPUCTUAHCKOM KY/IbTYPbIL. JJaéTCsI KpaTKMit 0630 3apyOeskKHbIX
1 OT€YECTBEHHbBIX UCC/IeNOBaHMIT B 06/1aCTU ICTOPUM, aPXEOJIOTUH, IUTEPATYPOBEEHMSI, TIO-
CBSIIEHHbIX 3HAYEHNIO KOPabJis B CpeTHEBEKOBOII Ky/IbType. B cTaThe 3aTparnBaroTCs Caemy-
fo1i[ye Borpockl: CsiteHHoe [TrcaHme M TOTKOBaHMsI IATMHCKMX OTLIOB Ha 616/1eiicKie KHUTH
KaK MCTOUHMK CMMBOJIMYECKVX 3HAUEHM I, KOTOPbIE MPUIABAINCh KOPabITio; KOpabiib KAk CUM-
BOJI COOGIIECTBA eVTHOMBIIIJIEHHMKOB; KOPa6iib Kak 06pa3 Csitoro Kpecra; kopabiib Kak CuM-
BOJI MMpa ¥ YelIoBeKa; Kopabiib Kak 06003HaYeHe 3TAroB JyXOBHOTO BO3pAaCTaHMsI UeI0BeKa;
CUMBOJIMUECKYE 3HAUEHMST YacTeil Kopabist M KopabeabHOro MHBeHTapsl. McciemoBaHme 1o-
Ka3aJio, YTo Kopabiib, yalie Bcero 0603HavaBimii LlepkoBb XprCTOBY, MOT CMMBOJIM3MPOBATD
Y CMHATOTY; PeabHbIi 061K KOPabiist, OCMbIC/IEHHbBIN CPeIHEBEKOBbIMM 6OrOCTIOBAMU, TIPU-
BeJI K BO3HMKHOBEHUIO CMBOIOB CBsATOr0 Kpecra, MOMMTBbI, MMJIOCTBIHY, HAZIEXKbI; KOPAGIIb
MOXKET CMMBOJIM3POBATh Kak uejioBeka BoooO1e, Tak 1 [IpecBsaTyio Boropoauily, a Takske Xpu-
CTUAHCKIME TO6POJEeTeNN U STAIIbI JYXOBHOTO POCTA XPUCTUAHMHA.

KnioueBble cioBa: paHHee cpeaHeBeKoBbe, borocniosue, 3anagHas Espona, kopabnb, Liepkosb, Casi-
Toi Kpect, Mup, yenosek, LobpoaeTenb.



148 MAPUA PABUNBEBHA HEHAPOKOBA

Ship Symbolism in Medieval Theology
of Western Europe (II-IX Centuries)

Maria R. Nenarokova

Doctor of Philology

Leading Researcher at the A. M. Gorky Institute of World Literature
at the Russian Academy of Sciences

25a Povarskaya Street, Moscow 121069, Russia
maria.nenarokova@yandex.ru

For citation: Nenarokova, Maria R. “Ship Symbolism in Medieval Theology of Western Euro-
pe (II-1X Centuries)”. Bible and Christian Antiquity, 2021, no. 1 (13), pp. 147-169 (in Russian). DOI:
10.31802/BCA.2022.14.2.005

Abstract. The article focuses on the image of the ship in the works of West European theo-
logians in the early Middle Ages, being one of the key images of medieval theology and Christian
culture. A brief overview of foreign and domestic research deals with the publications, devoted to
the importance of the ship in medieval culture. The following issues are touched upon: the source
of ship’s symbolic meanings; ship as a symbol of a religious community,an image of the Holy Cross,
of world and man, of the stages of a person’s spiritual growth; symbolic meanings of parts of the
ship and ship’s inventory. The study showed that ship denoted the Church of Christ and the Syna-
gogue; it could symbolize the Holy Cross, prayer, alms, hope, both a person in general and Virgin
Mary, as well as Christian virtues and the stages of a Christian’s spiritual growth.

Keywords: early Middle Ages, theology, Western Europe, ship, Church, Holy Cross, world,
man, virtue.
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CteneHb U3YUEHHOCTU T€MbI

Kopabiib, SIBASIOMINIICS OMHUM M3 CAMbIX IPEBHUX apTedaKTOB, COIIPOBO-
KIaeT yeJioBeKa Ha MPOTSKEHNY BCeil MCTOPUY MUPOBOI ITMBUIU3AIUA.
IMepBbie cyma moSIBUIKCH OKOIO 10 Thicsu jieT Ha3af: «CaMoMy ApeBHe-
My “mopckomy” apTedakTy <...> — 00JIOMKY Bec/ia, HalileHHOMY y cesie-
uust Crap-Kapp (Aurmst), umeHHO 10 Thicsd jieT»!. [IOCKOMbKY B TeUeHMe
MHOTUX CTOJIETUI 13 BCEX BUIOB ITyTeNIeCTBUI Tpeobiasaau BOAHbIE,
KaK 10 peKaM, TaK U MeHee 6e30MacHble — MOPEM, BITOJIHE YMECTHO CUM-
TaTh MOCTPONKY U UCIIONb30BaHMe KOpabieil «OMHUM U3 IpeBHENIINX el
Homo Sapiens»?, «cTep>kHEM»® Uesi0BeuecKoro 6bITus. IHTepec uccieno-
BaTeJieil K KOpab/siM HEYIUBUTENIEH, HO HY’KHO OTMETHUTD, UTO 1 B Poccun,
u 3a py6eskomM HaubOJIbIlIee KOJIMYECTBO UCCAeIOBAHNI O KOpabJIsx Mmpo-
BOISIT apxeonorn u uctopuku. C 1976 r. Ha peryasipHON OCHOBE CO3bIBa-
I0TCSI CMMITO3MYMbI apX€O0JIOTOB, 3aHMMAOIINXCST IPEBHUMM KOPaOIIMM
(«MeskIyHapOIHbI CUMITO3UYM apXeOoJIOTUY JIOOK U KOpabieii»)*, mo nto-
ram KOTOPbIX MYOIMKYIOTCS COOPHUKM MaTepuasoB®. VICTOPUKOB U apXeo-
JIOTOB MHTEPECYIOT TaKMe TEMbI, KaK PasBUTIE KOpabiecTpoeHus (Harpu-
mep: Beltrame C. On the Origin of Ship Construction in Venice®), usmenenus
B cTpoeHMM Kopabieit (Harpumep: Unger R. W. Changes in Ship Design and
Construction: England in the European Mould?), peKoHCTpyK1ust Kopabieii
10 HaliZIeHHbIM BO BpeMsI PAaCKOTIOK JeTassiM (Harpumep: Kampbell S. M.
Reconstructing the Pantano Longarini Ship®), nso6paskeHus cperHeBeKo-
BbIX Kopabeii (Hanpumep: Villain-Gandossi Ch. Le navire médiéval a travers

Jlanukoe A. I1. KpaTkas uctopus kopabns. CM6., 1997. C. 14.

Tam xe.

Tam xe.

International Symposium on Boat and Ship Archaeology (ISBSA) History. URL: http://isbsaorghw.

cluster023.hosting. ovh.net/previous-isbsa/.

5 Hanpumep: Ships and Maritime Landscapes: Proceedings of the Thirteenth International
Symposium on Boat and Ship Archeolody, Amsterdam 2012 / ed.J. Gawronsky, A. van Holk,
J. Schokkenbroek. Eelde, 2017.

6 Beltrame C. On the Origin of Ship Construction in Venice // The Age of Affirmation. Venice,
the Adriatic and the Hinterland Between the 9" and 10*" Centuries / ed. S. Gasparri, S. Ge-
lichi. Turnhout, 2018. (Seminari del Centro Interuniversitario per la Storia e lArcheologia
dellAlto Medioevo; vol. 8). P. 129-146.

7 Unger R. W. Changes in Ship Design and Construction: England in the European Mould //
Roles of the Sea in Medieval England / ed. R. Gorski. Woodbridge (Suffolk), 2012. P. 25-39.

8 Kampbell S. M. Reconstructing the Pantano Longarini Ship // Maritime Studies in the Wake

of the Bysantine Shipwreck at Yassiada, Turkey / ed. D.N. Carlson, J. Leidwanger, S. M. Kamp-

bell; Foreword by G. F. Bass. College Station (Tex.), 2015.P.91-101.
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les miniatures®; Munch Thye B. Early Christian Ship Symbols'®), cumBosu-
Ka Kopabieii B moxpuctuaHckoit CeBepHoii EBporie (Hanpumep: Rabiega K.,
Kobylinski Z. The Symbolic Role of Boats and Ships in Pagan and Christian
Medieval Northern Europe!!). Cpeayu TpygoB poCCUIICKUX MCCaeloBaTe-
Jieil MOKHO yKa3aTb Ha KHury C. B. IIBetkoBa u U. 1. Yepuukosa «Topro-
BbI€ ITYTU, KOPabJiy KeJIbTOB M CJIABSIH», TOCBSIIEHHYIO CXOMHBIM TeMam 2,

3aHuMast CTOJIb BayKHOE MECTO B JXKM3HMU UesIoBeKa, Kopabyib BXOAUT
B KPYT JKM3HEHHBIX SIBJIEHNI, COOBITHIA, IPEAMETOB, OTVChIBABIINXCS B CPEI-
HEeBEKOBO1 IUTepaType U Ha JIATbIHU, ¥ HAa HAPOAHBIX S3bIKaX. ITyOmmKa-
LMY COBPEMEHHBIX 3aPYOEKHBIX ¥ OT€UECTBEHHBIX YUEHBIX TO3BOJISIIOT
OYEPTUTH KPYT MPO6IIEM, KOTOPbIE 3aTPAarMBAIUCh B CBSI3U C 0OPAa30M KO-
pabiist B TEKCTaX CPeIHEBEKOBBIX aBTOPOB. Tak, COBpEMEHHbIE MCC/IeN0Ba-
TeJIY YCTaHABIMBAIOT aHTUYHbIE WJIM KEeJIBTCKME MCTOUHUKU 06pPa3oB KO-
pabiig B phILIAPCKUX POMaHax, Harpumep: B ctaThsix CebacTbssHa Cobecku!s
paccMaTpMBAIOTCS 0COOEHHOCTM 0O0pa3a Kopabiis 1 ero CMMBOJIMKA B Tep-
MaHCKOM — TO eCTh B JpeBHEVCIaHCKOM, aHIJIOCAKCOHCKOM HEMEI[KOM —
amoce'4 B poMaHax ApTYpPOBCKOTO LIMKIa®.

9 Villain-Gandossi Ch. Le navire médiéval a travers les miniatures / Préf. de M. M. du Jourdin.
Paris, 1985.

10 Munch Thye B. Early Christian Ship Symbols // The Ship as Symbol in Prehistoric and Medieval
Scandinavia Papers from an International Research Seminar at the Danish National Museum,
Copenhagen, 5th-7th May 1994 / ed. O. Crumlin-Pedersen, B. Munch Thye. Copenhagen,
1995.P.186-196.

11 Rabiega K., Kobylinski Z. The Symbolic Role of Boats and Ships in Pagan and Christian
Medieval Northern Europe // Sacred Space: Contributions to the Archaeology of Belief / ed.
L. D. Nebelsick, J. Wawrzeniuk, K. Zeman-Wisniewska. Warsaw, 2018. P. 197-229.

12 Lisemkos C. B., YepHukos U. M. Toprosble nyTu, kopabau kenstoB 1 cnaesH. CM16., 2008.

13 Sobecki S. I. A Source for the Magical Ship in the Partonopeu de Blois and Marie de France’s
Guigemar // Notes and Queries, n.s. 2001.Vol. 48.3.P.220-222; Sobecki S. I. King Horn and
Horace’s «Ode to Virgil’s Ship» (Odes 1.3) // Notes and Queries, n.s.2007.Vol. 54.3.P. 231-233.

14 Anderson E. R. Scemearh and Like Compounds: A Theme in Old English Poetry Comitatus //
AlJournal of Medieval and Renaissance Studies.1972.Vol. 3.P.3-10; Marchand J. W. The Ship
Allegory in the Ezzolied and in Old Icelandic // Neophilologus: An International Journal of
Modem and Mediaeval Language and Literature. 1976. Vol. 60.2. P. 238-250; Schodt J. P.
The Ship in Old Norse Mythology and Religion // The Ship as Symbol in Prehistoric and
Medieval Scandinavia Papers from an International Research Seminar at the Danish Na-
tional Museum, Copenhagen, 5th-7th May 1994 / ed. O. Crumlin-Pedersen, B. Munch Thye.
Copenhagen, 1995.P.20-24; Lincoln B. The Ship as Symbol. Mobility, Stability,and Mercantile
Capitalism in Gautrek’s Saga // The Ship as Symbol in Prehistoric and Medieval Scandinavia
Papers from an International Research Seminar at the Danish National Museum, Copenhagen,
5th-7th May 1994 / ed. O. Crumlin-Pedersen, B. Munch Thye. P. 25-33; Olsen K. Animated
Ships in Old English and Old Norse Poetry // Animals and the Symbolic in Mediaeval Art
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B maHHOIi CTaThbe CMMBOJIMKA KOPAO/Isi pacCMaTPUBAETCSI B CBSITO-
0TeYeCKNUX COUMHEHMSIX PAHHETO CPeIHEBEKOBbS, TOCKOIbKY MMEHHO B 3TO
BpeMst 06pa3 Kopabiis cTast moJo6eH MHOTO3HAYHOMY CJIOBY.

Kopa6/ib Kak 001IeCTBO eAMHOMBINIIIEHHUKOB

Han6omee 13BeCTHBIM M PACIIPOCTPAHEHHBIM CYMMBOINYECKUM 3HAUYEHU -
eM, KOTOpOoe Ha MPOTSKeHUM BCeli UCTOPUM XPUCTUAHCTBA MPUIAETCS KO-
pabitio, okasbiBaeTcs «LlepkoBb». Yke y Teprymnuana (155/165-220/240)
B ero TpakTaTe «O LeIOMYyApUM» HAXOOUM YIIOMMUHaHKe 0 «kopabiie Ilepk-
BI»!®. TaK ske MCTOJIKOBBIBAJ CJIOBO navicula, «<kopabiauk», M K. ABTYCTUH
(354-430): «...KOpabIuK 3TOT Mpemo3HavaeT IlepkoBb»'’.

B V B. MOSIBMIOCH ITEPBOE COUMHEHNE, TIOTHOCTHIO ITOCBSIEHHOE 00b-
SICHEHUIO CMMBOJIMYECKUX 00pa30B, KOTOPbIE MOKHO ObLJIO HAWTY B KHU-
rax Berxoro 1 HoBoro 3aBeta, — «[IpaBuia JyXOBHOTO MIOHUMaHMS» €IIN-
ckona Esxepus JInoHckoro (ok. 380-449). Ota KHuUra, CTaBlIas CBOEro poja
CIIPaBOYHMKOM I10 XPUCTUAHCKOI CUMBOJIMKE, y3aKOHU/Ia OCHOBHOE 3Ha-
yeHye Kopabis kak Lepksu'®. K KOHITY MaTpUCTMUYECKON 3TOXM Ha 3ara-
Ile K CMMBOJIMYECKOMY 3HAUEHMIO0 KOPabJIst TOOGABMICS HOBBIN aKI[€HT: KO-
pabib He TTPOCTO CTasl 03HAYaTh LIepKoBb, HO 1lepKOBb, TOTUMHSIBIIYIOCS
cBSITOMY anioctony [leTpy u, ciefoBaTeIbHO, OPUEHTUPOBABIUIYIOCS Ha Pum.
V cB. Begpt JocToutumoro (672/673-735) Haxonum: «Kopa6sib CMOHA eCTh
[TepBoHavanbHas IlepkoBb»!®. Kak nsBectHo, Kapn Benvkuii, mpoBos 1ep-
KOBHYIO pedopMy, Takke 6past 3a 06pasel] pUMCKYIO TPaguInio 1 Pum,
a couMHeHwusI ¢B. beqpl ObLIM MIMPOKO U3BECTHBI BO dpaHKkuM snoxu Kapo-
JIMHTOB, TaK UTO HEYAVBUTENbHO, uTO Paban Masp (780-856), 3HaMeHU-
ThIi TIpocBeTUTEND U 60r0CT0oB VIII-IX BB., 0OmHa 13 KIoueBbIX puryp Ka-
POMMHTCKOTO BO3poskaeHMsI, TOBTOPSIET 9TU MBICH : HE TOIBKO «...KOPAOIIb

and Literature / ed. L. A. J. R. Houwen. Groningen, 1997. P. 53-66; Niles J. D. Exeter Book
Riddle 74 and the Play of the Text // Anglo-Saxon England. 1998.Vol. 27.P. 169-207.

15 Hares-Stryker C. The Elaine of Astolat and Lancelot Dialogues: A Confusion of Intent // Texas
Studies in Literature and Language. 1997.Vol. 39.3. P.110-132.

16 «Navis Ecclesiae» (Tertullianus. De Pudicitia 13 // PL. 2. Col. 1005).

17  «Navicula illa Ecclesiam praesignabat» (Augustinus Hipponensis. In loanni Evangelium
Tractatus XXV, 6,5 // PL. 35. Col. 1598).

18  «Navis, Ecclesia» (Eucherius Lugdunensis. Formularum Spiritalis Intelligentiae ad Urani-
um 8 // PL.50. Col. 763C).

19 «Navis Simonis est Ecclesia primitiva» (Beda Venerabilis. In Lucae Evangelium Expositio V //

PL.92. Col. 382C).
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<...> MUCTUYECKH <...> 03HauaeT LIepkoBb»*, HO i «...KOpabJb ecTh LIepKOBb
<...> KoTopas BpyueHa ITeTpy»2L.

B EBanrenusx ot Matdes u ot JIyku BCTpeuaeM S1130/bl, TTe TeiiCTBIe
MPOUCXOOUT Ha Gepery lanmieiickoro Mops. B aTux snmsogax yrmoMmuHa-
I0TCST «JIOOKMU»?2, KOTOPbIe B By/ibraTe 0603HAYAIOTCS CYIIECTBUTEIbHBIMMU
navis, «<kopabinb», uin havicula, «<kopabiyk». CBITOOTeUeCKIe TOJKOBaHNSI,
clleJlaHHbIE K 3TUM €BaHTe/IbCKMUM CTUXaM, IOJKPEIISIIOT OCHOBHOE CUMBO-
JIMUecKoe 3HaueHye, KOTopoe MpuaaéTcs Kopabio. O mponoBeayu Xpucra
c omku roBopuTcs U B EBanrenuu ot Matdes, u B EBanrenu ot JIyku: Boi-
ii0s xce 8 derp mom u3 doma, Hucyc cen y mops. U cobpanoce k Hemy mHoxce-
cmeo Hapoda, mak umo OH 8owie]i 8 100KY U ceJi; a 8ecb Hapod cmosi Ha bepe-
2y (M. 13, 1-2; cp.JIk. 5, 3). CBT. AMBpocuit MennonaHckuii (oK. 340-397)
TTOJIb3YETCS Pa3BEPHYTON MeTadopoit, o6iekast TOJIKOBaHMUe B (hOPMY pPH-
TOPUYECKOTO BOIIPOCA, 06PaNEHHOTO K YMTATEITI0 MU CTyIaTento: «Iloue-
My u36MpaeTcs Kopabiib, B KOTOPOM CUIUT XPUCTOC, TOJIIA MPUEMJIET IT0-
yueHue, ecyiv He ITIOTOMY, UTO OH eCTb LlepKoBb, KOTOpast 6y1arogapsi mapycy
Kpecra T'ocrioHst ipy mocpecTBe AyHOoBeHMst CBATOro Jlyxa 6;1aropyusiTHO
IJIaBaeT B Mupe ceMm?»* Kak BUIMM, CBT. AMBPOCHIi 0OpaliaeT Hallle BHU-
MaHMe Ha KopabJib, ¢ KOTOPOTo MporoBenoBas [ocmoab. To ske MUIIeT B TOJ-
KOBAHMM K 3TOMY CTUXY U CBT. inapuii ITukraBuiickuii (315-367), crapuimii
COBPEMEHHMK CBT. AMBPOCHS: «...KOpabib momaéT cumBoi LlepkBu»?4, T1o3-
Ke, yske B 21oxy KaponamHros, aTy IMTaTy M3 TpakTaTa CBT. Vinapus BKIIO-
YT B CBOE TOJIKOBaHMe IPaKTUUeCKY 0e3 M3MeHeH T BbIIaroIuiics 60ro-
c710B Toro Bpemenu Iacxasuit Pagbept (oK. 785-865)%.

I/IHTEPECHO, 4TO, ITIOHMMas B YKa3aHHbIX €BaHT'€JIbCKMX KOHTEKCTaX KO-
pabitb Kak LIepKoBb, 60rOCIIOBBI OITPEIENISIOT Y CMMBOIMYECKYE 3HAUEHWS IPY-
I'MX 5JIEMEHTOB ITOBeCTBOBaHMs. Tak, MHOM#ecmao Hapoda (M. 13, 1), cTosiBiiiee
Ha 6epery, TOHMMAaeTCsI IBOSIKO: eCJTN, COIVIACHO CBT. AMBPOCHIO, COGPaBIIMECS

20 «Navis <...> mystice <...> Ecclesiam significat» (Rabanus Maurus. De Universo XX, 39 //
PL.111. Col. 554C-554D).
21 «Navis est Ecclesia <...> quae Petro commissa» (Rabanus Maurus. Allegoriae in Universam

Sacram Scripturam “N” // PL. 112. Col. 1004C-1005A).

22 Cm.: M. 8,23-24; M. 13,1-2; /1. 5,1-10.

23 «Cur enim navis eligitur in qua Christus sedeat, turba doceatur, nisi quia navis Ecclesia
est, quae pleno Dominicae crucis velo sancti Spiritus flatu in hoc bene navigat mundo?»
(Ambrosius Mediolanensis. De Virginitate Liber Unus XVIII, 118 // PL. 16. Col. 297A).

24 «Navis <...> Ecclesiae typum praefert» (Hilarius Pictaviensis. In Evangelium Matthaei Com-
mentarius XIII, 1 // PL.9. Col. 993C).

25 S. Paschasii Radberti Abbatis Corbiensis Expositio in Evangelium Matthaei VII, 13 // PL.120.
Col.483C-483D.
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HayJaroTcs, oryias ['ocrona, To 'y ¢BT. Vnapusi u iuTupoBaBlIiero ero ITacxasmst
Papbepra®, mromy, Haxoasinyecs Ha 6epery, To eCTh He Ha Kopabiie, OKa3bIBaloT-
CS1 «<TIOMEIIEHHBIMM BHE LIepKBI»?" 1 TIOTOMY «JIeKaT Ha MaHep recka, 6ecriof-
HbI ¥ GeCITo/Ie3HbI, He MOTYT IMOHATH C/ToBO JK13HM, [TOMeIeHHOe ¥ TIPOIoBe-
nmaHHoe BHyTpu LlepkBu»%. B mpyrom Mecte cBoero «ToikoBaHus Ha EBaHrenye
oT Matdest» cBT. imapuit yTOUHSIET, UTO «4aCTh BEPHBIX — Te, KOTOPbIe BCXO-
IIAT Ha KOpaobJib, ¥ TOJITIA HEBEPYIOIMX — Te, KOTOPbIe OCTAIOTCS Ha MeCTex»”.
Kopabiib CTAHOBUTCSI MECTOM JEVCTBUS €llle B OMHOM HOBO3aBETHOM
3MM307e, Ha KOTOPbIi BCTpeuaeM MHOTO aJI/Ii031ii B CpeIHEBEKOBBIX JIATUH-
CKUX TeKcTax: U kozda sowen OH 8 100Ky, 3a Hum nocnedosanu yueHuxu Ezo.
U som, cdenanocw eenuxoe goHeHUe HA MOpe, Max ymo 100Ka NOKPbl8aiacsy
gosHamu; a Ou cnan (M. 8,23-24. Cp.: MK. 4, 36—38). B TOTKOBaHMSIX K STUM
€BaHTeTbCKMM CTUXaM IOSIBJISIeTCS] 00pa3 He TOAbKO Kopabiis, HO U 6ypu,
KopabJib B GYpHOM MOpEe CTajI OOIIMM MECTOM XPUCTUAHCKO PeIUTMO3HOM
muTepaTypsl. Kak o06bsicHsieT ¢BT. Vmapuit ITMKTaBuiicKuit, TomuépKkuBas,
yTo «I[epKOBb €CTh HAIromooye Kopabsi»*’, «MpuHAB Ha 60PT MOperiaBa-
TeJieli caMoro pa3HO06Pa3HOTO PO/ia ¥ HAPOZA, OHA MO/IBepraeTcst BO3/ei-
CTBUIO BCEX TYHOBEHMIT BETPOB U OylieBaHMi1 MOpsl. 1 Tak OHa yrHeTaeTcs
HarageHUsIMM ¥ MUPa, M HEUUCTHIX yX0B»>. B EBaHrenmu or Mapka yueHu-
KU OyIsT crisiiiero Xpucra: Yuumens! Heyxcenu Tebe Hyx#cObl Hem, umo Mol no-
2ubaem? (MK. 4, 38). Kak rumret ITacxasmit PagbepT: «XpucToc Hy>KeH 6bUT KO-
pabimio, 6e3 Hero cpeayt MOPCKUX TeUeHMIT BeKa cero 6e3 KopabyieKpyuieHus
OH He MOKeT IOCTUYb TTopTa»>2. Y 3HAMEeHUTOro coBpeMeHHMKa [Tacxasus,
yKe yIIoMuHaBIerocs: Pabana MaBpa, HaXOOuM OpPUTMHAIbHOE ITOHMMa-
HJe 3TUX €BaHTeJIbCKUX CTUXOB: XpucToc, «ecau Ero pasoynsaT Bepylomiue,

26 S. Paschasii Radberti Abbatis Corbiensis Expositio in Evangelium Matthaei VII, 13 // PL.120.
Col. 483C-483D.

27 «Hi, qui extra sunt» (Hilarius Pictaviensis. In Evangelium Matthaei Commentarius XIIl, 1 //
PL. 9. Col. 993C).

28 «Arenae modo steriles atque inutiles adjacent, intelligere non possunt» (Hilarius Pictaviensis.
In Evangelium Matthaei Commentarius XIII, 1 // PL.9. Col. 957B).

29  «Possetque intelligi fidelium portio conscendentium navem, et infidelium turba residentium»
(Hilarius Pictaviensis. In Evangelium Matthaei Commentarius VII,9 // PL.9. Col. 957B).

30  «Ecclesia enim instar est navis»» (Hilarius Pictaviensis. In Evangelium Matthaei Commentarius
VII, 9 // PL.9. Col. 573B).

31 «Diversissimi generis et gentis vectore suscepto, subjecta est omnibus et ventorum flatibus
et maris motibus. Atque ita illa et saeculi et immundorum spirituum vexatur incursibus»
(Hilarius Pictaviensis. In Evangelium Matthaei Commentarius VII,9 // PL.9. Col. 957BC).

32 «Christo navis indiguit, sine quo inter fluctus hujus saeculi absque naufragio pervenire ad
portum non valet» (Paschasius Radbertus. Expositio in Evangelium Matthaei V, X // PL.120.
Col. 365C-365D).
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TOBOPUT BeChMa Uy OBUIIHO Oype, UTOObI OHA yTUXiIa. Ml 0Ha yTuxaer... 6oc-
mounsim eempom Tol cokpywiun @apcutickue kopabau (Ilc. 47, 8), ubo mocpe-
ctBoM GarogaTy CBsitoro Jlyxa yueHne ¢hpnumocodos, KOTOpbIEe, CIIOPSI, TTepe-
CeKaloT Mope 3TOTO BOT BeKa, YITpasAHsIeTCs TOCPeCTBOM ITPOTIOBEHMKOB»S,
B EBanresyy ot JIyKM HaXOOMM 3TIM30/I, OITMCHIBAIOIINIT PIGHYIO JIOBJIIO
¢ 1ook Ha [eHHMCapeTCKOM 03epe, TPUUEM BUAUM 06e 100K, CMmosiuyUie Ha 03e-
pe (JIk. 5, 2). Xpucroc Bejes CMMOHY 3aKMHYTh CETH, ¥ PhIObI OBIIIO TIOIIMaHO
CTOJIBKO, UTO dajxe cembp y Hux npopwiganacs (JIk. 5, 6). ITo MHeHMIO CBT. AMBPO-
CUSsI, «3TO TOT KOpabiib, KOTOPBIiA, cormacHo Matdero, ITOKPBIBAJICS BOTHAMY,
comtacHo JIyke, HAIOMHSIETCS PhI6aMy, YTOOBI ThI Y3HAI Y HaYasIa CTPAHCTBY-
tomeit Llepksu, 1 Gosiee TIO3[THEE COCTOSTHYIE TIPOLIBETAIOIIEl ; 6O PBIObI CYTh
Te, KTO OTILIBIBAIOT Ha Kopabiie 13 910l sku3Hm»**, CBT. AMBPOCHI ICTOTKOBbI-
BaJI BTOPOI1 KOpabiib, Kak cuHarory: «OHM, ClIeOBaTEIbHO, M3 CMHArOI'M Ha KO-
pabib ITeTpa, To ecTh K LIepKBI, 06paTH/INCh, YTOOBI HATIOIHMIIM 068 KOPaoIs»>S,
HO 60roC/IOBBI 60JIee MTO3OHMX BpeMeH IIOHMMAaJIM BTOPOJi Kopabib MHAve.
VicTopust ppIOHOI JIOB/IM pa3BuBaeTcs: M danu 3Hak mosapuuiam, Haxo-
ouswuMcs Ha dpyeoti J1o0Ke, umoObl NPULLIU NOMOUb UM; U NPULLIU, U HANOJHUIU
o6e n00ku (JIk. 5, 7). TTosiB/IeHMe IBYX JIOIOK ITO3BOJIMIIO TOJIKOBATEISIM 06pa-
TUTBCS K TeMe LlepKBu «13 MyeeB U SJUIMHOB». Kak TOBOPUT B OHOI 13 CBOUX
IIPOTIOBeIeli O/K. ABI'YCTUMH, «B C€i1 MUP, OYPHBIN 10 IMIPUUYMHE MOPCKIX BaJIOB
Y OTIACHbIII TI0 IPUUMHE Gypb, Y TATOCTHBIN 110 IPUUMHE KOPaOIeKpyIIeHNA,
rocsiaHo C10B0o Boskite 1 y/IOBMIIO MHOTHMX, TaK UTO HATIOHSIIOTCS [iBa KOPaoJIs.
KaxoBbI 911 iBa KOopa6/si? [IBa Hapopa <...> V6o MpuUXoauT Hapom, My eiicKuii,
M3[aBHA MMest MHO 00bIuaiit, IPUXOIUT U HapoJ, SI3bIYHMKOB OT MIOTIOB»>.

33 «...habitat Christus: qui si a credentibus excitetur, dicit immanissimae tempestati ut quiescat,
et quiescit. <...> In spiritu vehementi conteres naves Tharsis (Psal. XLVII) ; quia per Spiritus
sancti gratiam philosophorum dogma, qui in mare istius saeculi disputando transierunt,
per praedicatores evacuatum est» (Rabanus Maurus. De Universo XX, XXXIX // PL. 111.
Col. 554C-554D).

34 «Haec est illa navis quae adhuc secundum Matthaeum fluctuat, secundum Lucam repletur
piscibus; ut et principia Ecclesiae fluctuantis, et posteriora exuberantis agnoscas; pisces enim
sunt, qui hanc enavigant vitam» (Ambrosius Mediolanensis. Expositio Evangelii Secundum
Lucam 1V, 68 // PL. 15. Col. 1633A).

35 «Hi igitur de Synagoga ad navem Petri, hoc est, ad Ecclesiam convenerunt; ut implerent
ambas naviculas» (Ambrosius Mediolanensis. Expositio Evangelii Secundum Lucam IV, 77 //
PL.15. Col. 1635A).

36  «In hoc saeculum fluctibus turbulentum, et tempestatibus periculosum, et naufragiis mo-
lestum, missum est verbum Dei, et cepit multos, ita ut implerentur duo navigia. Quae sunt
duo navigia? Populi duo. <...> Venit enim populus Judaeorum ex alia longe consuetudine:
venit autem populus Gentium ab idolis» (Augustinus Hipponensis. Sermones de Tempore
CCLII, 3,3 // PL. 38.Col. 1173).
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OTa MBICIb O/DK. ABTYCTMHA ObLIa BeChMa MPUTSTaTebHa 15 CB. bempl
JoCTOYTMMOTrO, TOCKOIbKY OH M caM MPUHAAJIeXKal <K HApOay SI3bIYHUKOB»>’
U Kak ucTopuk LlepKkByu Hapoja aHIJIOB, CPeiyt KOTOPBIX ITpomnoBeb CiioBa
Boxkus Hauasach MeHee 4YeM 3a CTO JIeT [0 ero POXKIeHMsI, MOT OIIeHUTb Me-
tadopy HaIOJIHEHHOTO PbI60TT Kopabisi. OCoO3HaHNEe MPUYACTHOCTHU K UICTO-
UM «SI3BIKOB» TIOPOXKIAET CiieAyiolee 3ameuane benbl: «Ipyroit Kopabib...
ecTb LIepKOBb 13 SI3IKOB, KOTOPASI, TOCKOIbKY OHOTO KOPabJis He XBaTUIIO,
Y caMa HaIloJIHSIeTCS] M30paHHbIMM pbloaMu, 160 T'ocroab 3HaeT, KTO CYTh
Ero, ny Hero Camoro ectb TouHOe uncio Ero nsbpannsix. 1 korma Focronb
He HaxomuT B Mymee TaKoro 41cia TexX, KTO YBEpPYeT, MO0 3HAET, CKOJIbKO TeX,
KTO IpefonpeneneH K Bepe U )KM3HU Be4HOH, OH Takke HaroaHSeT Cepl-
11a SI3BIKOB 6/IaTOJATHIO BEPbI, CIOBHO UIYIIVI BMECTU/IUINA MHOTO KOpa-
67151 1y1st CBOMX PhIn»*S,

V cB. Beipl HAXOIUTCST 0OBSICHEHME U [IJISI TPOPBABILENICST CETH : TTOCKOJIb-
KY B CE€Tb MOTIAINCh U «HEUeCTUBeNIIe pbIObI»*, a uMeHHO: Uyma, CMMOH
Bonxs, Ananust u Canidupa u Te yueHUKHM, KOTOpbIe yian oT ['ocnona, mpo-
pexa B CeTH MO3BOJISIET UM YIATUTHCS, IaKe He TToTaB Ha Kopabiib-1lepKoBb.

Tema «KOpabJIst 13 SI3bIKOB» pa3BUBAETCH Tajiee XaiiMOHOM, eIMCKOIIOM
lanp6epiranTckum (T 853 1.), 6orociioBom srioxu Kaponunros. [Iis Xaiimo-
Ha, KOTOPbIii B 840 I. ITOTYUYIII €ITMCKOTICKYI0 Kadeapy Ha OKpauHe UMIIepUN
KaponuHroB 1 momskeH 6bUT 06pamiaTh B XpUCTUAHCTBO MECTHBIX SI3bIUHM-
KOB, 6bI/Ia BaskHA MIesT paBeHCTBa LlepKBeii «13 MyaeeB 1 U3 SI3bIKOB» B MUC-
CUOHEPCKUX TPYAAX: «...TPUIACYIIU TOBAPUIIEIi, KOTOPbIE ObUIM HA APYTOM
Kopabie, YTOGBI TPUILIN 1 TIOMOT/IU UM, MO0 CPeAy SI3bIYHUKOB HAXOMSIT-
CS1 MHOTIE, KOTOPbIe CTa/IM ITOMOITHMKAMM aTllOCTO/IaM B IIPOTIOBemaHUmM»*,
O6bsicHeHNe «HATIOTHEeHNsI Kopabiieii»*! TakKe MpUHAAIEKUT XaliMOHY: 3TO

37 «Populus Gentium» (Augustinus Hipponensis. Sermones de Tempore CCLII, 3,3 // PL. 38.
Col. 1173).

38 «Alia navis <...> est Ecclesia de gentibus, quae et ipsa non sufficiente una navicula piscibus
impletur electis, quia novit Dominus qui sunt ejus, et apud ipsum certus est suorum numer-
us electorum. Cumque tot in Judaea credituros non invenit, quot ad fidem vitamque prae-
destinatos novit aeternam, quasi aliae navis receptacula piscibus quaerens suis, corda quo-
que gentium fidei gratia replet» (Beda Venerabilis. In Lucae Evangelium Expositio II, 5 //
PL.92. Col. 383A-383B).

39 «Pisces nequissimi» (Beda Venerabilis. In Lucae Evangelium Expositio 11,5 // PL.92.Col. 383B).

40 «Annuerunt ergo sociis qui erant in alia navi, ut venirent et adjuvarent eos, quia plures inter
gentiles inventi sunt, qui apostolis in praedicatione adjutores existerent» (Haymo Halbersta-
densis. Homiliarum sive Concionum ad Plebem in Evangelia De Tempore et Sanctis CXVII //
PL.118.Col. 628A-628B).

41 «Impletio navium» (Haymo Halberstadensis. Homiliarum sive Concionum ad Plebem in Evan-
gelia De Tempore et Sanctis CXVII // PL. 118. Col. 628B).
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«CoBepIeHCcTBO 1IepKBI, KOTOpast KaskAbIii JeHb HATIOMHSETCS OT o6pasa
SKMU3HM BEPYIOIINX, M OyeT HAITOMHSTHCS IO CKOHUAHMS BeKa»r*2,

IIBa eBaHTeNIbCKUX KOPaOJIsT OTKPHIBAIOT TeMy [ToMecTHBIX I]epKBeii:
«ITom BMAOM Kopabiieit 3acy>keHHO 03HavaroTcs LlepKkBu, KOTOpbIe 136era-
10T OTMTACHBIX MOPCKUX TeueHut Mmupa nocpefctsom JIpesa CnaBHoro Kpecra,
Hecsl HapoJibl, KOTOPbIe TIPUHSIIM 3TOT 3HAK BepbI»*®. DTa MbICIb ITPUHA/I-
nexkut Pabany MaBpy, KOTOpPbIi B 847—856 IT. 6bL1 apxuenmckonom MaiiH-
LICKMM, TO €CTh caM BO3r/1aBJs1 [TomecTHy10 LlepKkoBb, a MMeHHO LlepKOBb
Tepmanumn.

Kaxk yske roBOpm/IoCh BbIIIE, CBT. AMBPOCHIT paccMaTpuBa KOpabiib,
PbI6AKOB KOTOPOTO MO3BaJI Ha IIOMOIIIb C YJIOBOM CBSITOJ armocton IleTp,
Kak 00pas cuHaroru. CXxomHoe TTOHMMaHMe Kopabiis HaxoouM 1 y 3eHOHa
Beponckoro (Hau. IV B. — 380), coBpeMeHHMKA CBT. AMBPOCHUSI: «...KOpabJib
eCTb 00pa3 CMHAroTu: MPUHMMAaeM ee ITOMOIIHMKA PYJIeBOTO, CTOSIIIETO
Ha HOCY KOpabJisi, KaKk CBSIIEHCTBO, MOPSIKOB — KaK KHVDKHUKOB 1 dapuice-
€B, COCYZbI, KOTOPbIE JODKHBI OYIYT BBIOPOCUTD, — OTKA3 OT BCEX CBSATHIX
MIPOPOKOB, KOTOPBIX B yIIIepO CBOEMY CIIaCeHMIO0, M3THAHHBIX CMHATOTO,
HeOCTOMHBIMM YOUiicTBaMM yMepTBUIM»*. [IporioBeb cpeiy BApBapCKUX
«SI3BIKOBY», SKUBYIIIUX ceBepHee AJIbII, TPOMCXOAMIA MO3XKe: XPUCTHAHU3a-
yst GpaHKOB Hauajaach Ha pyoeske V-VI BB., Muccust B AHIVIMIO ObLIa MO-
or1aHa ¢B. I'puropuem Benukum B 597 1., a B Utanum IV B., BUTMMO, «MHBbI-
MI» BCE eIllé Oulyniaauch nyaen, a He TepMaHIlbI-BapBaphl.

Kopa6ém yripaBiisieT KOpMuUmii: «<kopadsb 6e3 KopMuero ToHeT»*, I1a-
CTBIPb, 3a00TSIINICS O CBOEJI ITACTBe, IT0 MHEHMIO O/IK. MlepoHuMa, yI1o-
IOOGSIeTCS «IIPEeTYyCMOTPUTEILHOMY PYKOBOIMTENIO KOpabsi»*®, a ueo-
BEK, KOTOPbI «CTsDKeBaeT cebe Xpucra»?’, cTaHOBUTCS ITOI06eH Kopabiiio,

42 «Perfectio <...> Ecclesiae, quae quotidie ex conversione credentium impletur, et usque in
finem saeculi implebitur» (Haymo Halberstadensis. Homiliarum sive Concionum ad Plebem
in Evangelia De Tempore et Sanctis CXVII // PL. 118. Col. 628B).

43 «In navibus autem merito significantur Ecclesiae, quae periculosos fluctus mundi per lignum
gloriosae crucis evadunt, portantes populos, qui signo fidei crediderunt» (Rabanus Maurus.
De Universo XX, 39 // PL. 111. Col. 554C).

44 «Navis typus est synagogae: ejus proretam sacerdotale corpus accipimus, nautas scribas
et pharisaeos, jacturam vasorum repudiationem prophetarum omniumque sanctorum,
quos synagoga pulsos Judaei in damna salutis suae indignis caedibus mactaverunt» (Zeno
Veronensis. Tractatus XVII, 3 // PL. 11. Col. 448A-443B).

45 «Navis sine gubernatore abit pessum» (Lactantius. Divinarum Institutionum Libri Septem
XX // PL.6.Col. 416B).

46 «Magister providus navis» (Anastasius Papa. Epistulae et Decreta Il,1 // PL. 20. Col. 74).

47 «Sibi Christum acquirat» (Ambrosius Mediolanensis. Enarrationes in XII Psalmos Davidi-
cos XLVII, 10 // PL. 14. Col. 1150B).
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KOTOPBIt «He 6e3 KOpMUero <...> Ia HOCUTCS 110 BOJTHAM B OTKPbITOM MOpe
BeKa cero»*,

O6pas KopabJist B OTKPHITOM MOPe ObLT KaskIOIHEBHO peaybHOCThIO,
MT03TOMY U Ujes eguHCTBA IlepKBM KakK CItocoba COXpaHUTh YUCTOTY BEPBI,
yb6epeub TTaCTBY OT epeceil ¥ pacKoJ0B MOIJIa TIepeaBaThCsl pa3BepPHYTOI
MeTadopoit, ONMCHIBAIOIIEN CJIAXKEHHYIO PA6OTY KOMaHAbI KOPao/Is B 6ypIo:
«...KOrga KopMune GObIIMX Kopabseil BULST, UTO MOPe CTAaHOBUTCS I'PO-
MaHOVi OYIIYIOIIEN ITyYMHOM, OHY BCTPEYAIOT HEHSIIMIACS IOTOK, CJIOBHO
OXOTHMKM — BeCbMa CBUPETIOTO 3BePSI, M HOChI CBOMX KOpabJieit HarpaBJisi-
10T B TIPOTMBOCTOSIHMM, TIOBOpAUMBasi Py B pa3Hble CTOPOHBI 1 COTJIACHO
TOMY, UTO TIPENVCHIBAET JIbIXaHVe BETPOB M HEOOXOAVMOCTb, HATSITUBAS
WY OCTa0IsIst KaHaThl, ¥ KOrJa BOJTHEHME CTUXAET, C TOTO U APYroro 60ka
KOpabJIsT OTITYCKAIOT HATIPSITAIOIIMEeCs y3bl BECE, UTOObI OHU, paHee 6e31eli-
CTBOBABIIME, GBICTPO MPUTOTOBMIIVCH K IMTOACTYIAIOIIEMY OYIIeBaHIIO Ty -
HBbI: KOTZa OyIieBaHMe BO30OHOBIISIETCS, 3aTSTMBAIOT BEPXYIIKY BECEJT, 1 JIO-
ITaCTM BecesT HAaIPaBJISIOT B CTOPOHBI, UYTOOBI B TO BPEMSI KaK ITOPBIBBI BETPa
Hamagaau 30ech ¥ TaM, 6bI1 6bI PAaBHBIM TPYT, C 060MX GOKOB KOPabsi»*.

Pucys kapTuHY IPY>KHO paboThl MOPSIKOB-€AMHOMBILIIEHHUKOB, TI0-
3BOJISIIONIEN COXPaHUTDb KOPAO/Tb HEBPEAVIMBIM M IIPUBECTY €T0 B ITOPT HA3HA-
yeHusI, 670K, VIepoHMM MTPOBOANT MAPaJIIeNh C SKU3HBIO XPUCTAH, IIPOTUBO-
CTOSIIUX «Bype ¥ MOPCKUM BaJlaM €PETUKOB»*’, PV 3TOM PYJIEM UM CITY>KUAT
«pacrpeneneHe 605keCTBEHHbIX peUeHu1»°! 110 IIpaBUIaM PUTOPUKIA, TO €CTh
yMeHMe BeCTU T0JIeMUKY C POTUMBHUKAMM XPUCTUAHCTBA, & MUCKYCCTBO KOpa-
6rneBoXkaeHMs 3aMeHs1eT 3akoH boskuit. Takoit kopabib, coracHo cBT. Makcu-
my TypmunHckomy (T 420), «<B OTKPBITOM MOpPe BeKa Cero IIbIBET TakK, UTO, KOr-
[la TIOTMOHET MUP, BCEX, KOTO OH MTPUHMMAET, COXPAHUT HEBPEIMMbIMIU» 2,

48  «Ne sine gubernatore <...> in saeculi istius salo fluctuet» XLVII, 10 // PL. 14. Col. 1150B).

49  «Sicut enim gubernatores magnarum navium, cum viderint immensum ex alto venire gurgitem,
quasi venatores ferocissimam bestiam, spumantes fluctus suscipiunt, eosque prorae objec-
tione sustentant, flectentes in diversum gubernacula, et prout ventorum flatus et necessi-
tas imperarit, stringentes funiculos, vel laxantes, cumque unda subsederit, ex utroque na-
vis latere laborantia clavorum vincula dimittunt, ut parumper quiescentia venturo gurgiti
praeparentur: qui cum rursus advenerit, stringunt clavorum capita, et palmulas dilatant, ut
huc atque illuc scissis flatibus, aequalis sit utriusque lateris labor» (Hieronymus Stridonen-
sis. Epistulae C, 14 // PL. 22. Col. 825).

50  «Haereticorum tempestati, et fluctibus» (Hieronymus Stridonensis. Epistulae C, 14 // PL.22.
Col. 825).

51 «Divinorum dispensatione verborum» (Ibid).

52 «In altum saeculi hujus ita natat, ut pereunte mundo, omnes quos suscipit, servet illaesos»
(Maximus Taurinensis. Homiliae XCIV // PL. 57. Col. 722A).
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[TprMeHUTENBHO K WieHaM LlepKBu Bcerga OCTaeTCs aKTyaabHOI pe-
KoMeHmauus 6/ok. ABryctuHa: «Haxomycb Ha Kopabiie u Moiauch Bory»®.

Kopa6ap kak cumBos CBsaToro Kpecra

VeTpoiicTBO KOpabJist BpeMEH aHTUYHOCTY M PAHHET0 CpeTHEBEKOBbSI BhI3bI-
BaJIO aCCOIMAIIMY C KPECTOM: IO HaOTIOMEeHUSIM ICTOPUKOB, OVH U3 TUIIOB
IpeBHUX Kopabieit Cpean3eMHOMOPbSI, KOTOPBIM ITOJIb30BATUCH eIl ITPY-
CKU, IMEJT <BBICOKYIO [MauTy], B IEHTPE, C TPSMOYTOJIbHBIM HTapycom»>, Cuity-
9T 9TO¥ MAUTBHI C TIOTIEPEUHOI peeit, K KOTOPOit Kperuycs mapyc, HaroMyHaI
KpecT. [Ipy momMorny 60/bIIOro mapyca, 106aBOYHOr0 MaJIeHbKOTO mapyca
Ha HOCY KOpab6Jis 1 py/IeBbIX BECEI® MOSKHO ObLJIO BECTV KOPabJib 10 BhIGpaH-
HoMYy Kypcy. Kopabmy cxogHo# KOHCTPYKIMM ObUTM U Y IPEBHUX €TUTITSIH,
U IpeBHUX rpekoB®’. Hamuye MauThl ¥ GOMBLIOTO apyca MO3BOISIIO YBe-
JIMYUBATH CKOPOCTb KOPAOJIs, MOJTb3YSICh MOy THHIM BeTPOM. I10/1b3a MauThI
OOBITPBIBANIACH B CPABHEHMSIX MAUThI M KpeCTa, Halpumep, y CBT. Makcuma
TypuHckoro: «Kak LIepkoBb He MOKET CTOSITh 6€3 KpecTa; Tak 1 6e3 MauThI
Kopabib 6eccusieH, 60 TOTYAC JKe AMABOJ 3aTPYIHSET [ITYTh], ¥ BeTep IIBbI-
psieT Kopabiib; a Te 3HaK KpecTa BOPY>KaeTcs, TOTUac ke ¥ 6eCIioKoiCTBO,
MIPUYMHSIEMOE IMaBOIIOM, OTBPAIIAETCS, M OYpST BETPOB YCITOKAMBAETCSI» .
CUMBOIMYECKY KOPabiib MOkeT o3HayaTh CBITOI KpecT, MOCKO/IbKY
06a oy — u Kopabib, u Kpect — coenansl n3 nepesa. CXOACTBO MaTepua-
J1a TIO3BOJISIET CBT. 3MHOHY BEpOHCKOMY CO37aTh YHUKATBHYIO PA3BEPHYTYIO
meTtadopy: «MoHa, crisimii, Ha Kopabiie, ssBjsi1 06pa3 locriogus TauHCTBa,
Bellb KOpabib 03HAYaJI CBOMM CTPOUTENbHBIM MaTepuanoMm Kpecrt, a con —
crpamanue»*’. CBT. AMBpocuit MeayonaHCKuit Takke cpaBHMUBaeT CBSITOI
Kpect ¢ kopabném: «Ito [IpeBo KpecTHOe, CJIOBHO HEKMIT KOpabJib HAIIero

53 «Tene te itaque in navi, et roga Deum» (Augustinus Hipponensis. Sermones de Scriptures
LXXV, 3,4 // PL.38.Col.475-476).

54 Lsemkos C. B., YepHukog Y. M. ToproBble nyTu, kopabnu kenbtoB U cnassH. C. 252.

55 Tam xe. C. 252.

56  Jianukos A. [1. Kpatkas uctopwms kopabns. C. 16.

57  Tamxe.C.17.

58 «Sicut autem Ecclesia sine cruce stare non potest; ita et sine arbore navis infirma est; statim
enim diabolus inquietat, et illam ventus allidit; at ubi signum crucis erigitur, statim et diaboli
iniquitas repellitur, et ventorum procella sopitur» (Maximus Taurinensis. Homiliae L // PL. 57.
Col. 342B).

59  «onas in navi dormiens sacramenti Dominici imaginem praeferebat, etenim significabat
navis materia crucem, somnus vero passionems (Zeno Veronensis. Tractatus XVII,3 // PL.11.
Col. 448B).
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CIIaceHMs1, eCTh Hallle MyTelIecTBME, a He HaKa3aHue; 160 UTO MHOE eCTh
CrlaceHMe, Kak ITyTelIecTBYe BEYHOTO criaceHus1?» B aTomM KOHTeKcTe Ko-
pab6np moHumaeTcst Kak CBsToit Kpect mocie Bockpecenust XpucTosa, OT-
TEHOK ero 3HaueHMs TOMEeHSIICS : mocie VICKyTIMTenbHO JKepTBbl XpucTa
CasiToit KpecT cTaHOBUTCS CITOCOOOM JOCTUTHYTb BEUHOI JKU3HMU.

B pasBépHYThIX MeTadopax, K KOTOPHIM IIPMUOEralT CpeIHEeBEKOBbIE
6OroC/IOBbI U MPOITOBEIHUKH, YTOOBI CO3/1aTh SIPKME, 3alIOMMHAKOIMECs
006pasbl, TOHSITHBIE MX ITACTBE, 0OBIIPHIBAIOTCS M YacTy Kopabis. Tak, Xaii-
MOH 'aibbepIITaaTcKuii TOBOPUT 0 «XOpyrBu CBsTOro Kpecta»®!, 06bIrpbI-
Basi B MeTadope He TOJIbKO MauTy, HO 1 ITapyc, KOTa CO3AaET KOMMEeHTapuii
K Y)Ke yIIoMMHaBIIemMycst cTuxy 3 EBanrenus ot Matdes: M kozda eouien
O 6 100Ky, 3a Hum nocnedosanu yuenuxu Ezo (M. 8, 23). Ou niumiet: «B of-
HOM ¥ TOM 3Ke UyJie HaM [T0Ka3bIBaIoTCst 06e mpupomabl [ocrona, a MUMeHHO:
6okecTBeHHas 1 yejoBeudeckas. 160 OH, cioBHO YesnoBek, B30OLIET Ha KO-
pabib, HO, CIOBHO bor, MpuBes Mope B BOJIHEHME; CJIOBHO YesloBeK, YCHYI
Ha KopabJie, HO, CJTOBHO bor, IprKasas BeTpaM M MOPIO ¥ 3aCTaBWII UX YCIIO-
KOUThCsI»®2, [IPUTOM UTO B TEKCTE TOMMUJIMM €CTh SIBHASI OTChIJIKA K KOHKPET-
HOMY €BaHTeIbCKOMY CTHUXY, TOACITYIHO IIPUCYTCTBYeT 1 uaes Kpecra, Ha Ko-
TopbIii ['ocrionb B3o1éEn 1o CBoeii Bosie, 0 U€M UyTh Jajbllle [IPSIMO NUILET
XaiimoH: «['ocriomb, COOMpPaIOLIMIACS ePEeIUIbITh Ha Kopabiie MOpCKue Te-
YyeHMsI, B3OIIET Ha KOpabiib, 160, IIPOXOIs TT0 OYPHBIM MOPCKUM TEUEHUSIM
BeKa cero, B3oiimeT Ha KpecT 1 mocTpamaeT»®.

Iaske KOTOA ITyTh 110 6YPHOMY SKMTEIICKOMY MOPIO OKOHUEH U KOpabyib
6rarormoyygHo gocTur raBann, Cesitoii KpecT mpomomkaeT o6eperaThb 4esio-
BeKa, HO OH, KaK CKa3aHO BbIIIIe, TOHMMAETCsI KaK YacCTh KOPabJist — SKOPb.
ITo cnoBam cBT. EBXepust JINOHCKOTO, aBTOPA y>Ke YIIOMMHABIIEr0Cs IIEPBO-
T'O TpaKTaTa M0 XPUCTUAHCKON CUMBOJIMKE: «3/IeCh IIPUBETANBAs TUILMHA,

60  «Lignum <...>illud crucis velut quaedam nostrae navis salutis vectura nostra est,non poena;
alia enim salus non est, nisi vectura salutis aeternae» (Ambrosius Mediolanensis. De Spiritu
Sancto Libri Tres ad Gratianum Augustum 1,9, 110 // PL. 16. Col. 730C).

61 «Vexillum sanctae crucis» (Haymo Halberstadensis. Homiliarum sive Concionum ad Plebem
in Evangelia De Tempore et Sanctis XX // PL. 118. Col. 150B).
62 «In unoquoque eodemque miraculo utraque Domini natura, divina scilicet et humana, nobis

commendatur. Quasi enim homo navem ascendit, sed quasi Deus mare conturbavit: quasi
homo in nave dormivit, sed quasi Deus ventis et mari imperavit, et quiescere fecit» (Haymo
Halberstadensis. Homiliarum sive Concionum ad Plebem in Evangelia De Tempore et Sanc-
tis XX // PL.118. Col. 150B-150C).

63 «Dominus autem fluctus marinos transnavigaturus, navem ascendit, quia, calcatis hujus
saeculi fluctibus, passurus crucem erat ascensurus» (Haymo Halberstadensis. Homiliarum sive
Concionum ad Plebem in Evangelia De Tempore et Sanctis XX // PL.118. Col. 150D-151A).



160 MAPUA PABUNBEBHA HEHAPOKOBA

sicHas moroga cusieT. Korma ThI ciofa mo6eperibest, TBO Kopabiib Iociie He-
3HAUUTEJIbHBIX TPYIOB OYIET 34eCh YIEPKUBATHCS B 6€30IaCHOCTY, KPEITKO
TIpUBSI3aHHbIN K TKOpIo Kpecta»®. Ikopb-KpecT mpumaeTt Kopabitio ycToii-
YMBOCTD U He TaeT GYPHBIM BOJTHAM ePeTUUYEeCKMX YUEeHNI CHOBA BBIHECTU
€ro B ITOJIHOE OITaCHOCTel OTKPBITOE MOPe.

Kopa61b Kak CMMBOJI MMpa U YeJIOBeKa

[To MHEHUIO paHHEXPUCTUAHCKOTO mucaTesst JlakraHius (oK. 250 — ok. 325),
MMP, B KOTOPOM MbI KMBEM, ITIOCTPOEH «KaK Kopabb»*°. HaspiBast Bora «Co3-
IaTeneM»®® Mmupa-kKopabsis, JlakTaHIuii yIIOTpebIIsieT CJIOBO artifex, iMero-
Iee He TOJIbKO 3HAYEeH NS «CO3aTelb, TBOPEL», HO U «XYIOKHUK.
Vrogo6ieHne yenoBeka Kopabrio HAaUMHAETCS B ITIepUOJL, pAHHETO XpU-
CTMAHCTBA, a TPaKTaT CBT. EBXepust JIMOHCKOTO 3aKpemniy Takoe IMOHMMa-
H1e Kopabiis: «MiMmeeT 0GbIKHOBEHME U UETIOBEK HA3bIBATHCS KOPAOIEM»®’,
B IX B. Paban MaBp Hamuca TpakTaT O XPUCTUAHCKOI CUMBOJIMKe «AJlie-
TOpMM TI0 OTHOIIEHUIO KO Bcemy CBsiteHHOMY [IMcaHMio», B HEM 3HAUEHMe
«KOpabJIb-ueI0BeK» 0Ka3aJ0Ch Ha BTOPOM MeCTe IocJIe «<Kopabsi-LiepKBu».
Paboras Haj 9TUM TpakTaToM, PabaH o6pamiasics K TpymAaM CBSIThIX OTI[OB
1 060611871 MX OTBIT. Tak, 06pa3 uenoBeka-Kopabiist BcTpeuaeM y 6/K. ABTy-
ctuHa. B «IToqpo6HOM TOMIKOBAaHUY TICAIMOB» OH BBICTPAUBAET TUAIOT MEX-
Iy uesioBeKoM 1 Borom: «I'ocIoib BBIXOAUT HABCTPEUY CJIOBHO ObI HOCMMOMY
10 BOJIHAM Kopabitio ¥ roBopuT: “S mato yoeskuie”. Y orBevaii u ToI: “Uiry
TIOPT, a He cKastbl” »%, Kopabiib BcTpeuaeTcs y 6/K. ABTYCTVHA ¥ B CDaBHEHMSIX,
HarpuMep, B TakoM ahOpUCTUYHOM BbICKa3bIBaHNUM: «MyIphlii He ITpeHe6pe-
raeT NpearnMCcaHusIMM ¥ 3aKOHAMM M He Pa300bETCsI, Kak KOpabiib B 6ypio»®.
Tpecssitast Boropozauiia Takske cCpaBHUBAETCS ¢ Kopabieém. O6 3TOM roBo-
putcst Bromusix XaiimoHa Fanb6epitagrckoro: «O6bIKHOBEHHO B CBSIIIEHHOM

64  «Hic blanda tranquillitas, serenum renidet. Huc cum fueris delatus, tuto navis tua post
inanes labores hic ad crucis anchoram fundata retinebitur» (Eucherius Lugdunensis. Epistola
Paraenetica ad Valerianum Cognatum De contemptu mundi et Saecularis Philosophiae //
PL. 50. Col. 726C).

65 «Tamquam navis» (Lactantius. Divinarum Institutionum VI // PL. 6. Col. 283A).

66  «Artifex» (Ibid).

67 «Solet et homo navicula dici» (Eucherius Lugdunensis. Formularum Spiritalis Intelligentiae
ad Uranium VIII // PL. 50. Col. 763C).

68  «Tanquam navi fluctuanti occurrit, et dicit: Ego excipio.Responde et tu: Portum quaero, non
saxum» (Augustinus Hipponensis. Enarrationes in Psalmos LIV, 24 // PL. 36. Col. 644).

69 «Sapiens non odit mandata et justitias; et non illidetur quasi navis in procella» (Augustinus

Hipponensis. De Scriptura Sacra Speculum. De Ecclesiastico. XXXIII // PL. 34. Col. 966).
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[Ircanum oHa ¥ Ta ke Belllb MMeeT ABOVIHOE UM TPOMHOE 3HaUeHMe, a IMEH -
HO: KOpabib <...> MHOIa o3HavaeT yTpoby HermopouHoii JIeBbi»". B mpyrom me-
cTe XaliMOH CHOBA MOBTOPSIET: «B myxOBHOM cMbIc/ie [0CIIOAp CJIOBHO HA KO-
pabiib B30mIEN (?), KOraa MPMHSUT IVIOTh OT HermopouHoit [leBbi»’ .

Kopa6/ib KaK CMMBOJI IYXOBHOI JKM3HU

IlyxoBHasl KM3Hb XPUCTMAHMHA MOXKET OMMIChIBATHCS TPV TIOMOIIM MeTadop
i CPAaBHEHMIA, B OCHOBE KOTOPBIX JIEKUT 06pa3 Kopabsist. [IpUTOM UTO BbIILIE pa3-
6Mpanch 3HaUeHMSI, AeJIalolye Kopabib CMMBOJIOM CO 3HAKOM IUTIOC, CB. Bena
JlocTouTMMBIN, CO3aBast TOIKOBaHMS Ha BeTX03aBeTHYI0 KHUTY [TpuTa Cosno-
MOHOBBIX, TOBOPUT O IyXOBHOM COCTOSTHMM UesIoBeKa, XKMBIlIero 10 Boruionie-
Hust XpucToBa. B cTmxax, KOTopble KOMMEHTUPYET CB. Bena, nyms kopabas cpe-
Ou mops (TIput. 30, 19) momo6en nymu myxcuutsi K desue (ITput. 30, 19), To eCTh
3TO «ITyTh HEYECTHSI, KOTOPbII uepe3 ropbKie BOIbI BeKa Cero, IpuBeIeHHbIe
B JIBVDKeHME AbIXaHUSIMU HEUMCThIX JYXOB, CTOIb BEJIMKON M30IPeHHOCTbIO
MeueTcs Ty[Ia U CIO[Ia, YTO UM e[[Ba, UV HUKAK MOSKeT ObITh ITPOC/IESKeH My Th
Kopabsisi»™2. [IJ1s1 0603HaUeHMsT ITOPOKa, CMMBOJIOM KOTOPOTO CTAHOBUTCS KO-
pabiib, ¢B. Bema BbIGMpaeT MHOTO3HAUYHOE JIATUMHCKOE CJI0OBO levitds: 9TO OTHO-
BpPEMEHHO U «[TOBEPXHOCTHOCTb», U «JIETKOMbICIVE», U «BETPEHOCTb», HO U «TIe-
pPEMEeHUMBOCTh» B3MISIIOB. Kak moka3biBaeT KOHTEKCT, CB. befia MeeT B BUIY
MMEHHO «IIePeMEHUYNMBOCTh», «<HECTOMKOCTh» BETXOT0 UesioBeKa: «Kopabiib,
KOTOPBIi 03HAYAET IIepeMeHUMBOCTD, [0003HAUaeT| TeX, KTO JTFOOBIM BETPOM
Y4eHMsI BpalaeTcsi BO BCe CTOPOHbBI; TAKOBBIX TAKKe MTOKa3bIBaeT IIPOPOK, KO-
TOPBIii TOBOPUT: Xaidees, senuuasiuuxcs kopadasamu (Vic. 43, 14), To ecTb HeUn-
CTBIX IYXOB, PEBO3HOCSIIMXCS 0 GPEHHOCTY ¥ HETTOCTOSTHCTBE YeI0BEUECKOT0
ITyXa ¥ BeCeJIIINXCS O ero MaieHuy MoJ06HO0 TT00eIUTENSIM» .

70 «Solet enim in Scripturis sacris una eademque res duplicem vel triplicem habere significantiam,
utpote navis <...> aliquando uterum intemeratae virginis <...> significat» (Haymo Halbersta-
densis. Homiliarum sive Concionum ad Plebem in Evangelia De Tempore et Sanctis XX //
PL.118.Col. 150B).

71 «Quasi enim Dominus spiritaliter navem ascendit, quando ex intemeratae Virginis utero
carnem assumpsit» (Haymo Halberstadensis. Homiliarum sive Concionum ad Plebem in
Evangelia De Tempore et Sanctis CXXXIV// PL.118. Col. 711C).

72 «Via iniquitatis, quae per amaras saeculi hujus undas, immundorum spirituum flatibus
agitatas, tanta subtilitate discurrit, ut vel vix, vel nullatenus ejus possit iter deprehendi»
(Beda Venerabilis. Super Parabolas Salomonis Allegorica Expositio XXX // PL.91.Col. 1025C).

73 «Navis quoque, quod levitatem designet, eorum qui circumferuntur omni vento doctrinae,
demonstrat propheta, qui ait: Et Chaldaeos in navibus suis gloriantes (Isa. XLIII); hoc est
immundos spiritus de fragilitate atque instabilitate mentis humanae se extollentes, et de
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Posk[ieH1e HOBOT'O Ue/IOBeKa U U3KMBaHMe B ce6e BETXOTO, COCTABJISI-
I0Iee CMBIC/ AYXOBHO JKM3HY XPUCTUAHMHA, OTIMCHIBAETCS TIPYU TTOMOIIN
06pa3oB Kopabs.

ITyTh K IyXOBHOMY COBEPIIEHCTBY HAUMHAETCS OT KPellaJTbHOM KyTIeu,
HO TaM ke HOBOKPEIIEHbIN 3a7aBajICsl BOITPOCOM, a UTO OYJIET C ero rpexa-
MM, CMOET Jix MX Boa KpelieHus 1 He TiepejacT i eMy CBOM I'peXH Kpela-
IOILMIT ero CBSIIeHHMK. Bk, ABIYCTMH, CTapasiChb pa3BesiTb TU COMHEHMS,
obparraeTcs K KapTyHe peaabHO JKU3HY U 3a4aET BOITPOCHI, KOTOPbhIE MOT-
JIV 3aCTaBUTh COMHEBAIOIIMXCS 3aJyMAaThCs: «...KaK HECYaCTHBIN ITpuberaeT
K Kpemennio? Kak eMy OTITyCKalOTCSI IPEXM €T0 MM KaK BMEHSIIOTCS UysKye?
Pa3Be oH, HaMmog06Me Kyreyeckoro KopaoJisi, OTHO BbITPYKaeT, APYTroe mpu-
HuMaeT Ha 60pT?»7* IllyTka 6/K. ABIyCTMHA, BO3MOXHO, IOMOTajia YHUY-
TOXUTb COMHEHMSI €r0 CJTyIaTesieif, 0C0GeHHO KOT/Ia OHM TIPeICTaB/ISIIN
cebe CLieHbI IOTPY3KM M pas3TPy3Ky KOpabJieil U cpaBHMBAIM Ce6sI C HUMMU.

VIIOMMHAHMS O Pa3IMYHBIX BUIAX TYXOBHOI IesITeTbHOCTM, COITPOBO-
SKIAIOIMINX JYXOBHOE ITepeposkaeHe YeioBeKa, 1 0 Jo6poIeTessix, Bo3pac-
TAIOMINX B IyIIe B Pe3y/IbTaTe 3TUX JYXOBHBIX TPYOB, BCTPEUAIOTCS Y MHO-
I'MX CPeTHEBEKOBBIX aBTOPOB. O6pa3 KopabJisi MoMoraer rnepegaTh IyboKkue
6orociaoBcKkye uaen B GopMe, JOCTYITHOM MPOCThIM JoasiM. Tak, y PabaHa
MaBpa JenoBedecKast >XKM3Hb IIPUBBIYHO YIIOAOOIISIETCS MJIABAaHMUIO Ha KO-
pabiie «B BEIKOM ¥ OGIIMPHOM MOpPE... TOJITHOM MHOTUX 3Bepeil i MHOTUX
YTECOB: 3TO MOpe MPUUMHSIET HaM MHOTMe OYpy 1, KOTa He60 MOKPBITO TY-
yamu, BO36yXaeT 6osibliiee BOTHEHVe Ha BOAHOI rmaau»’. Kak yauT cBoux
yyTateseit PabaH, 4TOObI SKUTh B MUPE CEM «6€3 TSITOThI ¥ 6€3 OITaCHOCTM» ®,
UM «HYKHO TTOIHSITh TTapyca Halllero Kopaobsisi, TO eCTh HAIlIero YCepausi»'’,
CTPEMUTBCS K JOOPY, ¥ 3TOTO OyIeT JOCTATOUHO JIJIsI 6ecrievanbHO KU3HMN.

O6pas KopabJis B CBSI3U C TIOKASTHMEM ITOSIBIISIETCS Y TPEX BOTOCTO-
BOB: Y OJIK. ABTYCTMHA M Y €ro MJIIINX COBPEMEHHMKOB IIpecBUTeEpa

illius ruina quasi victores laetantes» (Beda Venerabilis. Super Parabolas Salomonis Allegor-
ica Expositio XXX // PL.91. Col. 1025D).

74 «Utquid ergo miser currit ad Baptismum? Ut ei dimittantur peccata sua, an ut imponantur
aliena? An sicut navis mercatoris alia ponat, alia suscipiat?» (Augustinus Hipponensis. Contra
Litteras Petiliani Donatistae Cirtensis Episcopi Il, 6,13 // PL.43. Col. 261).

75 «...in mari magno et spatioso <...>, multis quidem bestiis pleno et multis scopulis: hoc mare
multas nobis etiam tempestates ingerit et obducto coelo nubibus majores excitat fluctus»
(Rabanus Maurus. Enarrationum In Epistolas Beati Pauli XXIX, 13 // PL.112. Col. 833().

76  «Sine molestia et sine periculo» (Rabanus Maurus. Enarrationum In Epistolas Beati Pauli
XXI1X,13 // PL.112. Col. 833C).
77  «Vela nostrae navis, hoc est nostrae voluntatis erigere» (Rabanus Maurus. Enarrationum

In Epistolas Beati Pauli XXIX, 13 // PL.112. Col. 833C).
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CanbBuaHa Maccuiniickoro (Mapcenbckoro) (400-480) u ¢BT. @ascra Pe-
ruiickoro (T 490 1.), KOTOPbIN OAHO BpeMsl BO3IVIaBJISII 3HAMEHUTbIN OCTPOB-
HOJi MOHACTBIPh JlepuH. Bce Tpu aBTOpa XXMM y MOPSI WK TTyTellleCTBOBAIN
10 MOPI0. UTOOBI BITOJTHE ITOHSTH UX Pa3BEPHYThIE MeTadOPbI, HY>KHO ITPe/I-
CTaBJISATD ce6e YCTPOICTBO CpeIHEBEKOBOTO KOpabis. Biok. ABrycTuH 3aTpa-
I'MBaEeT BEUHYIO IIPO6IeMY PaBHOCTY GOJIBINMX M MaJIbIX IPeXO0B mpen borom:
«...B 0COOEHHOCTY Te [He3HAUNTebHbIE POCTYIIKN], KAKOBbIE, ITYCTh ¥ Ma-
Jible, OHAKO YacTO MTOBTOPSIOIIMECS, TOTUXOHbKY MOAKPAAbIBAIOTCS K Ueso-
BeUecKoit 6peHHOCTH; ecyiv 6bl OHM ObLIM COOpaHbI ITPOTUB HAC, OTSITOTUIIN
M yTeCHUIY OBl HAC TaK ke, KaK OIMH KaKoii-HUOYIb BeIMKMiL rpex»’s, UTto-
ObI 9Ta MBICJIb 3arlevaTsiesiach B CO3HAHUM agpecaTa, O/ik. ABIYCTUH TIPH-
BOJUT TIPMUMeEp U3 peasibHO KM3HM, 00/1eKast ero B popMy PUTOPUUECKOTO
BoIpoca: «KakoBa pasHuIila B KOpaOJIeKPYyIIEHUN: OOVH JIV BEJIMKUIA MOP-
CKO¥1 BaJI T'yOUT KOPabIIb ¥ IMOTPYy>KaeT ero [Ha JHO] MM BOAA MaJIO-TOMAaITy
MTPOKPAIIBAETCS B HIKHIOIO YaCTh KOPA6IIs 1, 10 HeOPEesKeHMIO ITpe3peHHast
¥ OCTaBJIeHHAs1 6e3 BHMMAaHMS, HAIIOTHSIET KOPabJib U TOMUT ero?»”” VHTe-
PecHO, UTO O6/IK. ABTYCTIH YIIOMMHAET 3[eCh YaCTh KOpabist, KOTopast Ha3bl-
BaeTCs Sentina — «HVDKHSIS 4acTb KOPaobJist J1s1 CTOKA HEYMCTOT», BO3MOSKHO,
YII0m006JIsIst €€ TOV YacTy A1, B KOTOPOJ THE3STCS HEPAaCKasiHHbIE MeJ-
Kue rpexu. Mopckast Boga Kak CMMBOJ TyXOBHOJ IMOey ITpocaunBaeTCs
B 9Ty YaCTh KOPAOJIs B TEPBYIO OUepeb, a 3aTEM CTAHOBUTCS IPUUMHOI KO-
pabekpyiieHus. DTOT ke 00pa3 HaxoauM y rpecBuTepa CaabBruaHa, 00/m-
YaIOIIEero IPpexu «SI3bIYHUKOB U 3BePOITOIO00HBIX HAPOI0B»*, «100 KaK CKO-
IUIeHME BCSTUECKOM TPSI3Y CTEKAETCS B HYDKHIOK YaCTh OTPOMHOTO Kopaoiis,
Tak M B X HPaBbl CTEKINCH TTIOPOKM, CIOBHO ObI CO Bcero mupa»l. Pa3su-
Basi TEMY OIaCHOCTU MEJIKUX TPeX0B, CBT. @aBCT Peruiicknii mpegynpeskaa-
€T, UTO, lake IOCTUTHYB T10f, BOAUTENbCTBOM ['OCcTioa TMXO0ii raBaHu, He-
06XOIMMO HEITpepPbIBHO BHIUEPITBIBATD «MaJjIble HepaIeHusI 11, Ka3aa0Ch ObI,

78  «llla utique quae humanae fragilitati,quamvis parva, tamen crebra subrepunt: quae si collecta
contra nos fuerint, ita nos gravabunt et oppriment, sicut unum aliquod grande peccatum»
(Augustinus Hipponensis. Epistulae CCLXV, 8 // PL. 33. Col. 1089).

79 «Quid enim interest ad naufragium, utrum uno grandi fluctu navis operiatur et obruatur,
an paulatim subrepens aqua in sentinam, et per negligentiam derelicta atque contempta,
impleat navem atque submergat?» (Augustinus Hipponensis. Epistulae CCLXV, 8 // PL. 33.

Col. 1089).

80  «Paganae ac ferae gentes» (Salvianus Massiliensis. De Gubernatione Dei Octo Libri Dati ad
S. Salonium Episcopum VII, 15 // PL. 53. Col. 142B).

81 «Nam sicut in sentinam profundae navis conluviones omnium sordium, sic in mores eorum

quasi ex omni mundo vitia fluxerunt» (Salvianus Massiliensis. De Gubernatione Dei Octo
Libri Dati ad S. Salonium Episcopum VII, 15 // PL. 53. Col. 142B).
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KpOIIIEYHBIE I'PEXU, KOTOPbIE TaK CIMBAIOTCS B [IyIlle, KAK CKBO3b MaJleilie
TPeIIVHKY COeraroTcsl Kaluiy B HUKHIOK 4acTh KOpabsi»$2. CormacHo CBT.
@aBCTY, MOTyOUTH CBOIO AYIITY MOXKHO U B TMXOJ raBanm: «Kak kopabb, n36e-
’KaB MOPCKMX T€UeHM, HATTOHSIeTCSI MaJIe MY KaTuIsIMU U UAET KO JHY,
eIy B TIOPTY U3 ero HMsKHEe 4acTy He BbIUepIIbIBaeTCsl BO/IA, TaK M MOHAX,
0[10J1eB ¥ IO6GEIVB MPECTYIIEHMSI MMpa CEero, CJIOBHO 6bI OITacHbIe MOPCKIEe
TeueHMs U IIPUIS B TaBaHb MOHACTBIPS, HE T103a00TWIICS BbIYEPIIATH IO/ -
KpaIbIBaoIIecs: ITOPOKM M KPOIlleuHbIe TTOBCeIHEeBHbIE TPEXY M3 HIDKHEN
YaCTy CBOE Y1, B CAMOM ITOPTY ITOIBEPTAETCS UCITBITAHMIO KOpabieKkpy-
meHus»%, CBT. DaBCT 0OBSICHSIET, «<KaK MOSKHO BbIUEPIIATh BOAY U3 IyIIN»**:
«...B 0COOEHHOCTM MOJISICh, TIOCTSICh, GOJIPCTBYS, BbIKA3bIBasI MICTUHHYIO JIIO-
00Bb, UICTMHHOE CMMPEHEe U UCTMHHOE TTOCTyIIaHue»®,

B mpornioBenyt cBT. ®aBcTa BBOOUTCS HOBBIV CMMBOJI, CBSI3AHHBIIA C T10-
HSTHEM KOpabJist, — yepriakK, KOTOPhIM BbIUEPITbIBAETCS BOJA CO AHA KOPabJIs.
CuMBOJI UepIiaka 03HauaeT MOIUTBY: «Kak Kopa6/ib IIOCPeICTBOM UepIiaka
136aBJIsIeTCs OT BOMbBI, COGpaBIIeiicss Ha He KopabJist, Tak AyIlia CriacaeTcs
OT 3JIBIX €1 MOIUTBOJ 'ocriogHe i »%. Pa3imuHble TpaKTOBKM YepIiaka Ha-
XoauM y OJK. ABrycTimHa. [To ero cioBam, «BbIUEPIIBLIBATH BOY CO THA KO-
pabiis 03HAYAEeT OCTABJISATD IOJITY CBOUM JOJIKHMKAM»®, TO €CThb IMPOIIATh
HaHeCEHHbIe MMM 00U Abl. YepIiak MOKeT elllé 03HaYaTh MOJUTBY, HO TAKKe
Y MWJIOCTBIHIO: «MOJIMTBCSI 03HAUAET BbIUEPIThIBATH BOIY. MbI 5Ke He TOJIb-
KO JTOJIKHBI MOJIUTBCSI, HO ¥ TBOPUTb MUJIOCTBIHIO, 160, KOTZA BhIUePIIbIBa-
10T BOZY, KOpabJib He UOET KO THY»®.

82 «Parvas negligentias, et quasi minuta peccata, quae sic in anima confluunt, quomodo per
minutissimas navis rimulas in sentina guttae concurrunt» (Faustus Rhegensis. Il,1 Sermones //
PL.58. Col. 873A).

83 «Nam quomodo navis postea quam pelagi fluctus evaserit, si in portu sentinata non fuerit,
de minutis guttis impletur et mergitur: sic et monachus, devictis et superatis mundi hujus
criminibus, quasi periculosis fluctibus, cum ad portum monasterii venerit, si subrepentia
vitia et minuta et quotidiana peccata de animae suae sentina exhaurire neglexerit, in ipso
portu naufragii discrimen incurrit» (Ibid. Col. 873B-873C).

84  «Quomodo potest anima sentinari» (Ibid. Col. 873C).

85 «Utique orando, jejunando, vigilando, veram caritatem et veram humilitatem et veram
obedientiam exhibendo» (Ibid).

86 «guomodo navis sentinatur a situla, sic anima ab operibus malis oratione dominica liberator»
(Ibid).

87  «Sentinare, debita debitoribus nostris dimittendo» (Augustinus Hipponensis. Sermones de
Sanctis CCLXXVIII, 13,13 // PL. 38. Col. 1274).

88 «Et hoc orare, sentinare est. Non tantum autem debemus orare, sed et eleemosynam facere:
quia quando sentinatur ne navis mergatur» (Augustinus Hipponensis. Sermones de Scriptu-
res LVI, 7,11 // PL. 38. Col. 382).
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[Tomoraer Ha ITyTY JYXOBHOTO ITPEYCIIeSTHISI M OTKA3 OT 3€ MHBIX sKeJla-
Huii. Kak et cBT. I'puropuii JIBoecioB, «<Mbl, CJIOBHO 3aXBauye€HHBIE OY-
pe’li, BIIKMAbIBAEM 3a 60PT rpy3 Kopabiisi, Kora yaasaseM 3eMHbIe SKeTaHs
13 YTHETEHHOTO ayXa»®’.

JI1060Bb TaKsKe M306paskaeTcst B BuIe Kopabiisi: «Bce Tak HOCST Bce 6pe-
MeHa APYT Apyra, ¥ IPUXOAAT Ty, Ky/a KeJIaloT, M He TepIIaT Kopabiekpy-
HreHust, 60 ux J060Bb MOJ06Ha Kopabmo»* . Henb3st 060iTH BHMMaHM-
eM fo06poaeTesb TepIIeHlsl, KOTOPYIo 6JiK. leponuM CTpUIOHCKMIL CTaBUT
B OJIVH PSIJI C BepOJi U JTI0O0BBIO: «...TePIIeHMe, KOTOPOe B BhICIIIEH CTeleHN
MONITBEPKIAETCS B UCKYIIEHUSIX, MO0 HUUTO He TIOMOTaeT COXPaHUTh [Bepy
1 J1I060BB] <...> eC/In BCe H0TaTCTBA U TOBAPhI, KOTOPBIMU 3arpy>KeH Kopabiib,
He COXpaHSIIOTCS B 6ypIo, B TO BpeMs Kak MOBCIOAY AYIOT BETPHI, a OT TOTO,
YTO J0OBITO 671arM 06pa3oMm, 1 6e3 KopabaeKpyIIeHMs M30aBISTIOTCSI»!.

Hakoner, 11 moct omvcbiBaetcst [Terpom Xpuconorom (ok. 380 — ok. 450),
ernuckornom PaBeHHbI, Kak Kopabib: «Iloct, kKopabib fob6pomeresneit, HeCET
CTSDKaHMe KU3HU, HeITPEPBIBHO MTOABO3UT MPUOBLIb CITACEHUSI»*2,

Ilaske ecyiv 4esI0BeK JOCTUT COBEPIIEHCTBA U 0OHAPYKWII, UTO YI0-
CTOMJICS AYXOBHBIX IapOB, TO, [I0 MHEHUIO CBT. AMBpOCHUSI MeaMOIaHCKO-
ro, HeJIb3s YCIIOKAaMBaThCs: «BO3Iali 6marogapenne bory u mpuMu BHU-
MaTeJbHOe HabIIomeHe 3a MIOThI0, KaK KOpabJib MPUHMMAET IeCUaHbIif
6atacT, YTOOBI BeTep KaKoii-1160 IMoxXBalbObl He BepTesi Tebs BO BCe CTO-
POHBI B CTOJIb GYPHBIX TeUeHUSAX Mupa»’®. TOTbKO Ue0BeK, IPOIIe I i
IOJTUI MIYTh JYXOBHOTO Pa3sBUTHMS, MOXET BOMTHU B KOpabiab-1lepkoBb
U «TaK IpUMHUMAaTh XpucTta, Kak OH Ipe6bIBaeT ¥ HAXOAUTCS Ha Kopabiie,

89  «Nam velut tempestate deprehensi pondus navis abjicimus, quando ab oppressa mente
desideria terrena removemus» (Gregorius Magnus. Moralium Libri, sive Expositio in Librum B.
Job XXII, 35 // PL.76. Col. 210B).

90 «Sic portant omnes onera sua, et perveniunt ad quod desiderant; et non patiuntur nau-
fragium, quia quasi navis est illis charitas» (Augustinus Hipponensis. Enarrationes in Psal-
mos CXXIX, 4 // PL. 37.Col. 1699).

91  «Patientia, quae maxime in tentationibus comprobatur: quia nihil prodest habuisse quae
supra enumeravimus, nisi omnes divitiae et mercimonia, quibus onusta navis est, in tem-
pestate serventur, et perflantibus hinc inde ventis, absque naufragio ea, quae bene parta
sunt, liberentur» (Hieronymus Stridonensis. Commentariorum in Epistolam ad Titum Liber
Unum 11,2 // PL.26. Col. 580A).

92 «Jejunium, virtutum navis, portat quaestum vitae, lucrum salutis advectat» (Petrus Chrysologus.
Sermones XLI // PL.52. Col. 316B).

93 «Gratiam Deo redde, contemplationemque corporis, velut navis saburram suscipe; ne te in
tantis mundi fluctibus jactantiae alicujus aura circumferat» (Ambrosius Mediolanensis. De Vir-
ginitate Liber Unus XVII, 106 // PL. 16. Col. 293B).
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TO ecTb B LlepKkBMU»*4, TO €CTh BOCITPUHSITH BEpPYy BceM cepaiieM. JK13Hb Ta-
KOT0 YeJioBeKa B MUpe Hejlerka, Kak cuuraeT CBT. [IéTp Xpucosor, 0qHaKO
«KTO TakKuMM 06pa3oMm, MCIIOBeaB Ha HalleM Kopabie Xpucra, mpuHsi Ero,
ecu Taske cob61a3Hbl MOPCKMX BAJIOB ObIOT IO HEMY, OTIACHOCTY He MOTPy-
KAIOT ero Ha THO, a BOJIHBI He HaKPbIBAIOT»”.

3aK/IloueHue

Kak Bumym, Kopabsib, BXOAMBILMIA B UMCIO CAMBIX PACIIPOCTPaHEHHBIX CUM-
BOJIOB UeJI0BEeYeCKOI Ky/IbTYPhI B JOXPUCTUAHCKME BpeMeHa U Iocye Ipu-
HSTUSI XPUCTUAHCTBA, CTAJI OOHUM U3 KITIOUEBBIX 06pa30B CpeIHEBEKOBOTO
60roCIoBMS. B 110Xy paHHETO CpeIHEBEKOBbS XPUCTUAHCKAS CUMBOJIVKA
6ypHO pa3BUBaJIaCh, ¥ KOPabIb MOT MCITOMb30BAThCS KaK CMMBOJI COO0IITe-
CTBa €OMHOMBIIIVIEHHMKOB, Ha3bIBasl U 1IePKOBb, ¥ CMHATOry; 0603HaYaTh
BeCb MUP, HACeJIEHHBIN JTIOJbMU, U B TO Ke BpeMs OTAeIbHOTO Ue/i0BeKa;
CUMBOIN3UPOBATh NOOPOAETENN, OTIMCHIBASI, TAKMM 00pa3oM, 0CO6eHHOCTH
IYXOBHO¥ sKM3HU XpUcTHaHuHa. CpeJHeBeKOBbIe 60TOCIOBBI HAAEISITY 3HA-
YEeHMSIMY YacTU KOopabsis 1 KopabesbHOTO MHBEHTAPS: TaK MauTa U IKOPb
B OTIpele/IeHHbIX KOHTEKCTaX MCTOJKOBBIBAINCH Kak CBsTOM Kpecr, a uep-
MaK — Kak MOJIMTBA MJIM MWIOCTBIHS. CBslleHHOe [TrcaHne 1 TOMKOBaHUS
Ha BETX03aBeTHbIE 1 HOBO3aBETHbIE KHUTY CTAHOBUIVCH IT0JIEM OCMBbICTIEHNST
ITOHSITUSI «KOPabJIb», K HUM KaK K MCTOUYHMKAM 00paliaauch IMpOIOBeTHN-
KU U, 0OBSICHSISI HETTOHSATHBIe MecTa CBsitieHHOTO [I1canus Bo BpeMs 6ecet
C HApOZIOM, IeJIaiv CUMBOIMYECKME 3HAUeHMS KOpabJIst 06IIMM TOCTOSTHY -
eM. Kopab6sb co BcemM 60raTCTBOM €ro CMMBOJIMYECKMX 3HAUEHUIT CTaJT Ofl-
HUM 13 BaXXHEMIINX 3JIEMEHTOB CpeTHEBEKOBO XPUCTMAHCKO KYIbTYPbI
¥ HEOTbEMJIEMO¥ YaCThI0 KAPTUHBI MMpa CPeIHEBEKOBOTO XPUCTMAHMHA.
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